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COLIOKYJbTYPHUI «IIOBOPOT» Y HAVIII ITPO 3B’SI3KH I3 TPOMAJICHKICTIO:
KPUTUKA ®YHKUIOHAJII3MY, BIIVIUBU IIOCTMOJEPHY
TA KYJBbTYPHA AITPOITPIAINIA

Meta po60TH — PO3IIISIHYTH Ta PO3KPUTH OCOOJIMBOCTI COLIOKYJIBTYPHOTO «IIOBOPOTY» B HAyIll PO 3B’SI3KH 13
IPOMAJICHKICTIO Ha TIPUKJIAi KPUTHKH (YHKIIOHATI3MY, BIUTHBIB ITOCTMO/IEPHY Ta NMPOOJIeMH KyJIbTYPHOI anponpiaii y
XXI ct. MetomoJioriss HocaiakeHHsl 0a3yeThCcs Ha MapajurMaibHOMY MIAXOMI B HAyIli, SKWAH JOMOMAra€ BUSBUTH
KOHTEKCT W AMHAMIKy TNepexoay Bil (yHKIIOHANbHOI MapajurMy, NPEICTaBHUKH SKOI pPEAyKYIOTh 3B’S3KH i3
IPOMAJICBHKICTIO 710 «(pyHKLIT ynpaBIiHHS Ta HIBEIIOIOTh NOTEHIIAN «KYJIBTYPHOI QyHKLID ranmy3i, 10 COLIOKYIbTYpPHOT,
B MEXax KOl Ma0JIiK PHJICHIIH3 € BIUIMBOBOIO COIIANBHOIO Ta KYJIbTYPHOI MPAKTHKOI Y CY4acHOMY CBiTi. Takox y
CTaTTi 3aCTOCOBAHO METOIOJNOTIUHUH iHCTpyMeHTapiit Cultural Studies, o 10mMoOMOrIo pO3KPUTH MPOOIIEMY KYIbTYPHOT
ampoOariii y KIP04i TOCTKOJOHIaNi3My Ta pONIb Tiap-KaMMaHi y (pe)IpoayKyBaHHI MOCTMOJEPHOTO PO3yMiHHS
cnoxuBanHs. HoBu3Ha nocaifkeHHs. Y cTarTi BIiepiie po3KPUTO OCOOIMBOCTI KyJIbTYpHOTO a00 COIIOKYIbTYpHOTO
«IOBOPOTY» Y HAYI MPO 3B’S3KU 13 TPOMAJCHKICTIO Y KOHTEKCTI KPUTHKH (DYHKIIOHAIEHOTO Miaxony. BHCHOBKH.
3’sicOBaHO, IO COLIOKYJBTYPHHUH «IIOBOPOT» 1 MOB’S3aHA 3 HAM KPHUTHKA EMiCTEMOJIOTIYHMX Ta 1JEO0JIOTIYHMX 3acaj
(YHKIIOHATBHOTO MiAXOAy, sSKUi penykye PR nmo opranizamiiiHOi (hyHKIIi KOMMIaHii 3 METOI MiJBUINCHHS IXHBOI
e(eKTUBHOCTI Ta NPHUBAaOIMBOCTI HA PUHKY, NPHUBEPHYJIH YBary, sK JOCHIJHUKIB y Tally3l 10 METOOJIOTIYHOTO
MOTEHILIaJIy aHTPOIIOJIOTi, COII0JIOTi, TOCTKOJIOHIANII3MY, KYJIbTYPaIbHUX CTY[ii, GeMiHi3My, MONITHYHOI €KOHOMIT
TOIIO, TaK 1 BYCHUX 3 IHIIUX AUCIUILTIHAPHUX MOJIB 10 MpoOaeMu anpoOarrii BIacHOro IHCTPYMEHTApPIIo B Teopil Ta Ha
npaktuii PR. JloBeneHo, 0 COLIOKYIBTYPHHUI «IIOBOPOT» — PYX JIYMKH BiJl pO3YMIHHS 3B’SI3KiB 13 TPOMAJICHKICTIO SIK
(YHKIIOHAJIBHOTO MPOIIECY B OpPraHi3aliiiHOMy KOHTEKCTI JI0 IXHBOTO CHPUIHATTS B CTATyCl KyJbTypHOI NPAaKTHKH Ta
«ITOCepeIHUKa» y KyJIbTYpHIiH armpomnpiarii, i1 9ac TBOPEHHS CEHCIB i KOHCTHTYIOBaHHS TilleppeasbHOrO CepeOBUIA
TOIO.

Knrwouoei cnosa: nHayka 1po 3B’3KH 13 TPOMAJICHKICTIO, COLIIOKYIbTYPHUH «IIOBOPOT», KPUTHKA (YHKIIOHATI3MY,
MIOCTMOJIEpHa KYyJIbTypa, KyJIbTYpHA alpornpialis, KyJIbTypHa IPaKTHKa.
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Socio-cultural “turn” in public relations science: critics of functionalism, postmodern influences and cultural
appropriation

The purpose of the article is to consider and reveal the peculiarities of socio-cultural “turn” in public relations
science on the example of functionalism critics, postmodern influences, and cultural appropriation in the XXI century.
The research methodology is based on a paradigmatic approach in science that helps to reveal the context and dynamics
of the transition from the functional paradigm, whose representatives reduce public relations to a “management function”
and level the potential of the “cultural function” of the industry, till sociocultural in the measures of which public relations
are an influential social and cultural practice in the modern world. Besides, in the article the Cultural Studies
methodological tool kit was applied that helped to reveal the problem of cultural approbation in the way of post-
colonialism and the role of PR campaigns in the (re)production of a postmodern understanding of consumption. Scientific
novelty. For the first time, the article reveals the peculiarities of the cultural or socio-cultural “turn” in the science of
public relations in the context of criticising the functional approach. Conclusions. It was found that the sociocultural
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“turn” and the related criticism of the epistemological and ideological foundations of the functional approach, which
reduces PR to the organisational function of companies in order to increase their efficiency and attractiveness on the
market, drew the attention of researchers in the field to the methodological potential anthropology, sociology, post-
colonialism, cultural studies, feminism, political economy, among others, as well as scholars from other disciplinary fields
to the problem of testing their own tools in PR theory and practice. It was proved that the socio-cultural “turn” is a
movement of thought from understanding public relations as a functional process in an organisational context to its
perception as a cultural practice and “intermediary” in cultural appropriation, in the creation of meanings and constitution

of a hyper-real environment.

Keywords: public relations science, socio-cultural “turn”, functionalism critics, postmodern culture, appropriation,

cultural practice.

AKTyaJbHICTh TEMH IOCTIKeHHS. Bike Ha
caMOMy IIOYaTKy TMepel  uuTadeM, SKHUH
O3HaHOMHUBCSI 3 Ha3BOIO CTaTTi Ta aHOTAIII€IO,
BUHHUKA€E JIOBOJNI OYEBHJHE 3alMTaHHA: a IO
CHITBHOTO MDXK, 3 OJHOTO OOKy, 3B’SI3Kamu i3
TPOMAJICBKICTIO SIK MPAKTHKOK 1 HAYKOK Ta, 3
iHIIOTO OOKYy, KyJIbTYPaIbHUMH CTYAISIMA YH
Kynpryposioriero? 1 HacmpaBai  BOHO €
3aKOHOMIpPHUM, ajKe, SIK M ATBEPIKYE
ICTOPUYHUE TOCBIJ, Y JOCTIKEHHX miapy (naii B
Tekcti — PR)  mepeBakHO — JIOMiHYyBanu
OpraHizamiifHi iHTepecH, koimu mnpodecis «PR-
CHeLiaNicTy po3rIsiaanacs K GyHKIis y JOMOMO31
pi3HUM oprasizamisM B ixHili poOoTi 0co0nHBO Y
MIPUKIIATHOMY ACTIeKTi. [oni6HMit
«(yHKITIOHATI3M» 3BICHO XK Ma€ CBOIO I[iHHICTB,
Mo3asK JIOTIOMarae y BUPIlICHHI MATAaHHS MPO Te,
SK 3B’SI3KM 3 TPOMAJICHKICTIO MOXYTh OUIBII
e(eKTHBHO BUKOPUCTOBYBAaTHCS pizHUMH
oprasizalisiMu Ta ycraHoBaMH. BTim, sk npaswuIio,
(YHKIIOHATBHUN MiAXiJ HEXTye BIUIMBOM 1
HacniakaMu PR-mpakTuku Ui comioKyabTypHOTO
CBITY, B IKOMY, BJIACHE, 1 ITPAIFOIOTHh iHCTUTYIIi.

CorioKybTypHHI «ITOBOPOT» y PR-Haymi,
posnoyaruii y 1990-x pp., 3aCBiAUMB 3pOCTaHHS
iHTepecy M0 mpoOJeMH B3aEMOBITHOIICHb MiXK
3B’I3KAMH 3 TPOMAJICHKICTIO, CYCITiJIBCTBOM 1
KYJIbTYPOIO Ta, Y 3B 513Ky 3 IIUM, IPUBEPHYB yBary
N0  MIMPOKOrO0  CHEKTPY  aJIbTepHAaTHBHUX
TEOPETUYHUX W  METOJOJIOTIYHUX  IiJIXOJIB,

BPaxOBYIOUM  CTOPITEJUTIHT,  AHTPOMOJIOTIIO,
COLIOJIOTiI0, KYJBTYpajbHI CTYZHil, MONITHYHY
E€KOHOMIIO, €KOJIOT14HI JOCHIIKEHHS,

MMOCTKOJIOHIai3M, (EeMiHI3M, KPUTHUHY PaCcOBY
Teopito Ta iH. 3pocraroua  HOMYJSPHICTH
JOCTI/KEHb, BIIMIHHMX BiJl (PYHKIIIOHAJIEHOTO,
HOPMATHUBHOTO MiIX0/y, MMO-NEpIle, CBIIYUTD PO
AKTyaJIbHICTh Taly3i JUIS HU3KH JHUCKYPCIB, IO
BUXOJISITh 32 MEXI OpraHi3amiiiHoi QpyHkiii, a, mo-
apyre, 3QIHMIIAETELCS HE BHUCBITIIEHOIO
YKpaTHCHKUMHU aBTOpaMH, ocobmBo
MDKIMCIUTUTIHAPHUHA MTOTEHITIaM IIUX JOCIIKEHb,
akuid 00’emHaB y XXI CT. 3ycmiisl HayKOBILIB 1

EKCTIePTiB 3B’SI3KIB i3 TPOMAJICHKICTIO,
MeT1a0CITi THUKIB, CTICIIATICTIB 3 KOMYHIKAITi# Ta
ETHIYHO1/«pacoBoi» MIPUHANIEKHOCTI,

KYJBTYpOJIOTiB, aHTPOTIOJIOTIB Ta iH.
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AHani3 gocmipkens 1 myomikanid. Y 1992 p.
K. IlIpipament i JI. BaliT Bkazamu Ha BaXKIUBICTh
KYJBTYpH Ta COLIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY JUIS
3B'3KIB 3 TPOMAJCHKICTIO Ta HAroJOCHJIM Ha
HEOOXITHOCTI TPYHTOBHUX MAOCITIDKEHb y IIHOMY
HampsMKy [21]. 3 IbOTO MOMEHTY i TTOYaBCs T. 3B.
COLIIOKYJBTYPHHH «TIOBOPOT» y Taiy3i: yepes3 JiBa
NECATWIITTS BYEHI BIAMOBUIM Ha ILEH 3aKIAK
csoimu nocrmimkenaamu (H. bapaxan, K. Bisep Ta
in. [3], JI. EmBapnc, C.Tomxec ta in. [11],
B. Kapaiion Ta A. ®@peiim 1a iH. [7], ®. depsin Ta
P. Magapt Ta in. [10]). Lli po3Bimkm BuBenH
JIUCKYPC 332 MEXI1 anpoOaltii CripoIIeHuX MOCICH,
SIKI  eCCHLIANI3YIOTh HalliOHAJbHI  KYJIBTYpH,
IparHy4Yu 3BECTH IX 0 HAOOpiB JeTepPMiHOBAHHUX
HE3MIHHHX, BUMIPSHUX 32 KUJTbKOMa IIHHICHUMH
BUMIipaMu [18], 1m0  Oidmbll  IIKUPIIOTO
JOCTIAHUIILKOTO OIS, ITOB’ I3aHO0TI0 3 COI[I0I0TIE0
Ta eTHOrpadiero. ABTOpH, SKi  aKTHBHO

BUKOPHCTOBYIOTh KYJIbTYPOJIOTI YHHH
IHCTpYMEHTapii,  BBaXKAIOTh  aHTPOIOJIOTIIO
«MaTepPUHCHKOIO JTUCIUATUIIHOKO» (mother

discipline) wHaykoBux ctyniii B PR-ramysi, i
HaroJIONIyIOTh, IO MPaKTHUKIiB-TapHUKIB MOXHA
kBarmi(pikyBaTH He JHMIIE, SK MEHEKEpiB 1
TEXHapiB, a ¥ CIpuiiMaTH B POIIi CTOPITEIIIEPIB i
miporBoprie  [20]. [lepeBakHa  OinblICTH
3apyOi’KHUX HAyKOBIIIB aHANI3yIOTh KYJIBTYpy B
sKocTi Oasucy PR-mpakTuky, BHBYAarOTH BIUIMB
3B’S3KIB 3 TPOMAJCBHKICTIO Ha KYyJIbTYpy Ta
CYCHUIBCTBO, PO3IJSNAIOTH Tally3b SIK OKpEMY
KynbTypHy  npaktuky. K. lpipamem  [22]
ITiJICYMOBYE, 110 OUIBLIICTH JIOCHIJDKEHD
3MIACHIOIOTBECS B PaMKax TMEpIIOr0 HAMpSMKY.
Yumaio pobiT MPUCBSIYEHO acrekTam
MDKKYJIBTYpHIH ~ B3aeMonii Ta  KOMYHIKamil
npodeciiHuX KyJlbTyp, Ha IO MiapHUKH [MOBHHHI
3BepHYTH ocoOimBy yBary [13]. TosoBHOIO
npobiiemMoro, Ha nyMKy b. Aprana O3sopana [2],
3aJTUIIA€THCS JOMiHYIOYa (byHKITIOHATBbHA
napajurma, IpeJCTaBHUKU K0T  PEayKyIOTb
3B’S3KM 13 TIPOMAJACBKICTIO 10  «pyHKUil
yOpaBliHHS»  Ta  HIBENIOIOTH  HOTEHLIal
«KYJIBTYPHOT QYHKIIIT» Tamys3i.

Merta [OCHIUKEHHS — PO3MISHYTH Ta
PO3KpHUTH cneuudiky COLIIOKYJIETYPHOTO
«TOBOPOTY» B Hayllli Tpo  3B’S3KHM i3
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TPOMAJICHKICTIO Ha TIPUKIIAI] KPUTHKH
(yHKIIOHATI3MY, BIUIMBIB IIOCTMOJEPHY Ta
npobaeMu KyJabTypHOI anponpiarii.

Buknaa ocHoBHOro Matepiany. CTaHOBIICHHS
(HyHKITIOHATBHOI TApaAUTMH y HAYIll TPO 3B’SI3KU
13 TPOMAJCHKICTIO TOB’s3YyIOTH 3 pobotoro JIxk.
Ipynira ta ioro komeru T.Tanta «Ymnpasninus
3B’3KaMU 13 TpoMasicekicTion (1984) [16], v skiit
gn Broepiie Oyino ¢opmamizoBaHo Teopiro PR i
npencrasieHo y ¢opmari migpyunuka. Ha mio
KHUTY Bce IlIe€ TOCHJIAIOThCS CTYACHTH Ta
BHKJIaJ[a4di ChOTO/THI, TAKUM € Ti BIUIUB Ha raxy3eBi
cTyaii. ABTOPH BCTaHOBMJIM TapameTpu Mabiik
pUIeHIIH3 B Opraizamisx 1 3ampoHOHYBalIH
YOTHPH  OCHOBHI  MOJENi:  Ipec-areHTCTBO,
MpoTaralja, IBOCTOPOHHIN aCHUMETPUYHUN Ta
JNBOCTOPOHHIM  CHUMETpUYHWI 3B'sI30K. Bonun
MPUITYCTHIIM, [0 IIi MOJEN € OCHOBHUMH
crmocobamMu, 3a JOIOMOIOK SKHX KOMIaHIl
MPaKTUKYIOTh KOMYHIKAIIl0 3 ayJuToOpielo Ta
IPOMAJICBKICTIO, 1 Ha OCHOBI MIiXHapOJIHOTO
JIochipKeHHS Tpaktuku PR 3ampomoryBanm
MOJIeJIh 3B'3KiB 3 TpoMajichKicTio «Excellencey, 3a
JIOTIOMOTOK0 ~ SIKOi, Cepejl 1HIIOTOo, JOCIIINIH
¢yHKIiOHan  Tamy3i, e(QeKTUBHICTh poOOTH
MPAKTUKIB B OPTaHi3amisiX i Te, SKi MPaKTHKH €
HAMOIBII MOMMPEHUMH, IO JIOTIOMAraroTh
KepyBaTH mpo0biieMaMy Ta yHUKaTH Kpu3. [iiicHo,
TPYHITOBHI MiJXiJ{ JOMOMIT JOCHITUTH 3B’ S3KH 13
TPOMAJICBKICTIO  SIK  IHCTPYMEHT  HiATPUMKH
opranizaiiii [17] Ta yHKIIIOHATIEHE TOCITIHKSHHS
BaXJIMBE ISl PO3YMIHHSA TOrO, SIK HiapHUKH-
NPaKTUKA MOXYTh ¥ IOBUHHI BHUKOHYBaTH
3aBlaHHsA 1Ie e(EeKTHBHIIIE 3 TOYKH 30Dy
oprafizamii. A 1Ie TaKWil MIXig TO3BOJIUB
MO3ULIOHYBAaTU 3B’SI3KM 3 TPOMAJCBHKICTIO SIK
NpakTUKy B IIUpoKoMy ceHci. [lpore 3a
(YHKIIOHATBPHAM  ACTeKTOM  3QJIMIIUBCS  HE
PO3KpUTHH  COLIOKYJIbTYpHMH, HE  MEHII
B)XXIIMBHUI, OCKIJIBKM Taly3b, 3 BIACHUMHU
JTMHAMIKOIO Ta  JHCKYpCOM, TITUOOKOTO
iHTerpoBaHa y COLHaJpHUA CBIT 1 MOXe
po3rnAgaTuch SK  KyJIbTypHa npaktuka. lLle
CIpUSTHME BHPOOJICHHIO OLTBIN 30a1aHCOBAHOTO
norysay Ha mpodecito MmiapHUKa Ta IOMOMOXKE
ruoIIe PO3KPUTH BIUIUB ralysi B LiIOMY.

Brpomosx OCTaHHIX IECATHIIITH 3’ SIBHIIOCS
Oarato  po0iT, sKi  CYTTEBO  PO3LIMPHIN
HOPMAaTUBHE PpO3YMiHHS MaOJiK  piTeHIIH3,
30KpeMa, 3aJy4MBIIM IIIJAXOIW COIIOJIONIB Ta
TEOPETHKIB KYJIbTYpH bi (0] BHUBYCHHS
nocnigaunbkux npoonem. JI. Enapac i K. I'omxec
HaroJomyloTh, IO I crymii 1 poboTa, sKa
MPOJIOBXKYETHCS, 1 €, BIACHE, «IIOBOPOTOMY» Y
teopii PR, Tmom’s3aHMM 31  3MIIOICHHAM
OHTOJIOTIYHOTO Ta EMiCTEMOJOTIYHOr0 (hoKyCy
raixy3i J0 COIiaJbHO-KOHCTPYHOBAHOI TPHUPOIN

MPaKTHKH, TIporiecy Ta pesynbTariB [11, 3]. Lew
«TIOBOPOT» € PYXOM ITyMKH, SIKHH BiIKpUBA€ HOBI
IHTEJIeKTyalbHI KOpJAOHH Ta aKTHBYE HOBI Bi3ii,
MOPODKYIOUM  THTaHHA, IO  MOTpeOyroTh
BimmoBized. lle BuMarae meKOHCTPYKIi imeil Ta
TTHOOKOTO MOCTIKEHHS (iTOCOQCHKUX TIlMOTE3,
sSKi  (QOPMYIOTH  IHTENEKTyaJlbHi  AMCKYpCH.
ComioKyIbTYpHAH «IOBOPOT» — TEpeXil Bix
PO3YMIHHS 3B’S3KIB 13 TPOMAICBHKICTIO SIK
(YHKLIOHAJIBHOTO MPOLECY B OpraHizaliifHOMYy
KOHTEKCTI [0  IXHBOTO  CHpUHHATTI  Ta
iHTepIperalii B  CTaTyci  COLIOKYJIBTYPHOI
OISUIBHOCTI  SIK  CETMEHTY  KOMYHIKaTWBHOTO
MpoI1Iecy, 3a JOIOMOTOIO SIKOTO COLIIyM KOHCTPYIO€
CBOIO CHMBOJIIYHY Ta MaTepiajbHy «PeabHICTh»
[9, 430].

BigmToBxyo4nch BiJl KOHIENTY KYJIbTYpPH,
3aIlPOIIOHOBAHOI'O aHTPOIOJIOTOM Ta eTHorpadoM
K. Tipiom, — $K ICTOPHYHO TPAHCIHOBAHUX
NaTepHiB 3Ha4YeHb (MOBHHMX 1 CHMBOJNIYHHX), 32
JNOTIOMOTOI0  SIKMX ~ JIIOAW  KOMYHIKYIOTb,
PO3BUBAIOTH 1 TPAaHCPOPMYIOTH CBOi 3HAHHS TPO
JKUTTS Ta CTaBJIeHHS 10 Hboro [14, 89], — cyyacHi
ABTOPHU TPAKTYIOTh 3B’SI3KH 13 TPOMAJICHKICTIO 5K
OIWH 31 CHocobiB TakOro KOHCTUTYIOBAHHA,
MIATPUMKH Ta PETYNIOBAHHS 3HA4YCHb. 3aBISKU
bOMY KOXKHa OKpema cuTyamii B pamkax PR-
NPaKTUKU € YHIKaJIbHOI0, c(hOPMOBAHOIO 3aBISIKU
LiHHOCTSIM, BipyBaHHSIM Ta KOHTEKCTOM, B SKOMY
pO3ropTaeThcs, 1  CTPYKTYpOBaHa  Pi3HUMH
KOHQITYpalissMA  COLIIAIbHUX, CKOHOMIYHUX 1
MONITHYHUX  (haKTOpiB [8]. Tpamguriitao
COIIIOKYIIETypHa poboTa B Oyap-skiit cdepi, i PR
TYT HE € BUHITKOM, IPYHTYETHCS Ha HIMPOKOMY
CHEeKTpI JHWCUWIUTIH 1 MiAXOMiB: $K-OT, MicIe
mpodecii y cycminberBi (K. Momoni), pomnb
eKCIepTIB-MIapHUKIB Yy TOOYAOBI COILiaIbHUX
IHTEpaKIIii Ta X BIUIMB HA Cy4acHi JeMOKPaTHIH1
mporiecu (M. Telnop), 9n poO3MIIST TEOPETHUKO-
NPUKJIATHUX AaCMEKTIB Trajy3i Kpi3b HPU3MY
noctrofoHianisamy (/. Mynurni ta I1. Kypian). Sk
3asHavaroTh O. Inen ta b. Ban Pynep, Teopernune
nosie PR-ctyniit Oyno icroTHO po3ImpeHe 3aBasKu
3aCTOCYBAaHHIO PI3HUX COLIAJBHUX TEOpi 10
aHai3y BiJTHOCHH i3 TpoMajchKicTo [19].

JiticHo, 3 omHOrO OOKY, CINiJl BU3HATH, IO
«opranizaiis» € (yHIaMEHTaJIbHUM CYyO0'€KTOM
CYCHIIBHMX BIAHOCHH, (axiBii 31 3B’s3KIB 3
IrPOMaJCHKICTIO ¢iHaHCYIOTBCS MEBHUMU
OprafizaiisiMd Ta MaiOTh (PIHAHCOBI 3B’S3KH 3
HUMH, TOOTO BOHHM HE MOXYThb JiSITH BCyleped
«iHTepecaMm» oprasizaiii, mpote, 3 iHIIOro OOKY,
nabmik punedmH3 — ne mnpodecis, sSKka TICHO
moB'si3aHa 3 KynbTyporo. Llei 3B's30k b. Aptan
O30paH pO3KpHUBa€e 3a JOIOMOIOI IIOHITTS
«KYyIBTYpHHMH nocepenHuk» [2, 1063]: chorouacHa
KyJabTypa,  OIIOCEpEIKOBaHAa  3B’s3KaMH 13
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IPOMAJICBKICTIO, € «IIOCTMOAEPHOIO» KYJIbTYPOIO,
sKa TaKoXX TICHO IIOB’s3aHa 31 CHOXHMBAaHHSIM.
[Tiap-xammanii  (pe)npoAyKyrOTh  pi3HOMaHITHI
pUCH  TIOCTMOJEPHOI  KyJbTYpU  METOJOM
MHOXWHHUX KelciB. Kommanii BiITBOPIOIOTH
(¢parMeHTamiro K «IHOWBIAyami3amio»  Ha
COLIaJILHOMY Ta «MOIYJbHY i1IEHTHYHICTH» Ha
IHAMBITyaIbHOMY PIBHSIX. TToBimomiieHHS
KaMIIaHii  4acTO  IOBTOPIOIOTH  TE3H  «THU
0COOIMBUNY, «TH 1HIIUI», «TH MOXKEI OyTH KUM
3aBroguo» touo. llpumipom, «Boys Do Cry»
BUKOPUCTOBYE TaKi BHCJIOBH, SIK «TBOi CIbO3U
pOOIATH TeOE TUM, KUM TH €)», KTBOI CIHO3H CXOXKI1
Ha BIAOWTKH MAJbBIIB, TBOI CIHO3M OCOOIMBI IS
Tebe» (KOHIEMIs «MOAYIbHOI alICHTHKI).
Opnna i3 xammnaniit «Bu Knayc-I"aiai?» npononye
3aMIHUTH IM’s1, SIKE € OJHUM 13 HalBaKJIHMBIIIMX
KOMITOHEHTIB 1JCHTUYHOCTI, Ha CIIOHCOPYBAaHHS
poky B bepmini. [HmO0  pucolo, Ky
(B1X)TBOPIOIOTH KaMIIaHii, € «BUIOBHILEY, B MEKAX
SIKOTO TTOBCSKICHHI IMOJIi Ta 3BUYHI pPedi MaroTh
OyTH TmpeAcTaBleHI IWBOBIKHO. Takoxk, 3a
cioBamu b. Aprana O3zopaHa, CUMYJSALIS TaKOXK
(pe)mpoayKyeTbcst ~ KaMIaHisIMHA:  SIK-OT, Y
«Impossible Signing Session», me migmuc i TeKcT
moeTa, sIKUil moMep 6araTo pokiB TOMY, iMiTyBaBCs
poboToTexHiYHOWO pykoro. lle miaTBepIKEeHHS
TOTO, IO PEaJbHICTh BCE OLIbIIE 3aMIiHIOIOTHCS
KOIIisSIMHU, 1 JIIOAM BiANIAIOTh TMEpeBary OCTaHHIM.
A0O0 X 11Ie OJTMH MPUKIIAI: Y paMKax KammnaHii Boys
Do Cry y 4onoOBiKiB, SIKi TpalOTh y BiJEOKJIMI,
0epyTh CIIbO3W Ta TIEPETBOPIOIOTH iX Ha 0i0-apT.
Bonu HazBanmu 1et GioXynoKHIH TBip Ha YeCTh
MEPCOHAXIB, SKUX BOHW 3irpajyl y BiJeOKJIiIi,
TakuX SK >KamiOHICTh, CAMOTHICTH 1 »Kajb. Aje
BOHM JIMIIIE aKTOPH, 1[0 TPAIOTh y KIIMi, i B HUX
Hemae THx emorriii [2, 1063].

Sk miap-KammaHii (pe)npoayKkyroTh
MOCTMOZIEpHE PO3YyMiHHS criokuBaHHs? Ha mymky
XK. Boxmpisipa, m0aM  CIOXWBAIOTh HE  JUIS
3aJI0BOJICHHST CBOiX MOTped, a uepe3 3HAUCHHS
OPOAYKTY UM TMOCIAYTH, TMPHUYHMHOI YOr0 €
CTHPaHHS MEX 1 BIIMiHHOCTEH MK CIIpaBKHIMH Ta
danpmiuBUMU  1OTpedamMu. Y IOCTMOJEPHIN
KYJIBTYpl CHOXMBaHHS MEPETBOPIOETHCS Ha 3aci0
KOHCTUTYIOBAaHHA «MOIYJBHOD» Ta TPYNOBOI
inenTuaHOCTI. KpuTepiem BiIMIHHOCTI TOBapiB Ha
PUHKY €  3HaueHHd, SKi  TeHEepYEThCs
KOMyHiKarlier. O0’€KTH i3 KOHOTAIISIMH, SKi BOHH
OTpHUMAaJIH, HAOYIIH 1HJAWKATOPHOTO 3HAYCHHS 11032
CBOIMH (DYHKIIISIMH, CTaIH B3a€MO3aMiHHHMU [4].
[Mabnix pinedmH3 € edekTuBHUM 3aco00M
reHepyBaHHS CEHCIB i rineppeasbHOro
Cepe/IOBHINA, KOJIH, MPUMIPOM, MIAMIYHb 3 iX
JIOTIOMOT'OI0 BTpayae CBOi IMEPBUHHI BIIACTUBOCTI
Ta HaOyBa€ HOBOIO 3HAYCHHS — «BUIBHUHM Ta
AKTUBHUNY. Yu 1HIII11 TIPUKIIAIN: Axe
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TIO3HINIOHYETHCS SIK OPEHI, KW KUJIA€ BHKIIHK
Tal0y 110,10 MACKYJIIHHOCTI Ta MIATPUMYE YOJIOBIUY
cBoOomy, Bol.com sk iHHOBamiiiHUN  Ta
TexHojoriuHmii  Openp, Lutfansa - sk
«OOKEeBITHEHUI OCPITIHCHKHID Ta TPUEMHIE OpEHT.
[Ipu upoMy OTPiOHO BpaxoOBYBAaTH, IO OLIBIIICTH
JIOCIIIDKEHb, SIKI MOB’SI3yIOTh MOCTMOjepH i PR,
MIPOBOJMINCS B pPaMKaxX «HIOCTMOAEPHICTCHKOIO
MiIX0Ay 10 3B’sI3KiB 3 TpoMajnchKicTion [1]. Lei
MigXil, TOpPUMIpOM,  JOIoOMara€  3’sICyBaTH
MOTEHIiaNm 3B’SBKIB i3 TPOMAICBHKICTIO  JUIs
CTBOpPEHH:I TT0JTi(hOHIT, pIBHOCTI Ta CBOOOIH ITiJT 9ac
JICKOHCTPYIOBaHHS CydYacHOCTi. B Xomi momryky
BIJIMOBiICH HA 1€ MHUTaHHS OYJIO BHSIBICHO, IO
KaMITaHii HacTIpaBi He 3a0e31euyroTh Mo oHiro,
piBHiCTE 1 cBOOOMY, MUIIXOM JE€KOHCTPYKIIil
Cy4acHOCTi Ta dYepe3 OIp MeTaHapaTHUBaMm, a
paaie «iMiTyIOTh» iX BinTBOpeHHs. Tak, y Mexax
kammadii Boys Do Cry Axe KpUTHKY€ JOMiHYIOi
y COILiyMi YSABJCHHS NP0 T, IO 3HAYUTH OyTH
YOJIOBIKOM, TIPOTUCTABIISIFOUH M Tacio «3a0yabTe
Bce, mo 3Haete» ("forget all you know"). Xoua
O1ITBII YBa)KHUIA TTOTJISIT HA KAMITAHIIO TIOKA3ye, 0
MeTaHapaTHBaM HACMpaBli HE MPOTHCTOATH, a
Tuie poOJsTh BUTIISA, IO MPOTUCTOATH [2, 1064].

[Tpumitao, mo K. Hlpipamenr Ta iHmI BYeHi
KPUTUKYBalK 0arato AOCHiKeHb y Tamy3i PR
yepes iXHIO 30cepe/KeHicTs Ha poboTax ['oderena
Ta KyJbTYpHUX aTpuOyTax, sIKi, OYEBUAHO, €
CHIJIBHUMU JUIS PI3HMX KpaiH, a HEe Ha Miaxojax,
K1 pO3KPHUBAIOTh KYJIBTYPY SIK COIiajbHE SBHUIIIEC
Ha piBHI rpyn# [12], ab0 KOMyHIKamiifHAN pecypc
4yu HaOip iHCcTpyMeHTiB [23]. Buennii BucTymae 3a
OaraTopiBHEBUH MiJIXiJl O BUBUYCHHS MOJITHYHOL,
€KOHOMIYHOi, COIalbHOI Ta OpraHi3amiiHoi
KYJIBTYp, MEAIaKyJbTYpH Ta  aKTHUBICTCHKOI
KyJIbTYpH KpaiHH, IHTepakmii MK HUMH Ta
3B’sI3KaMU 13 TPOMAJICBKICTIO. OTKe, KYJIbTYpy
MOKHa pO3MNIAAaTd  gK nepepoBy ansi  PR-
NpPaKTUKW, TaM’STaloud Mpo iXHId BIUIMB Ha I
KynbTypH [22].

[lizBumena yBara A0 KyJIbTYpOJIOTiUHOT
TEMaTUKH Oarato B YOMY € IO3UTHUBHOIO
eBoOJIIOIliel0 B Teopii Ta mpakturi PR, BriMm, s
TEH/ICHIIiS TAKOX HECe 1 HOBI PU3UKU, SK-OT, Ti, IO
MOB’s3aHI 3 TPOMAICHKOI0 YYTIHUBICTIO IO
penpeseHTanii pisHuX KyJnbTyp i rpym. e MoxHa
MPOUTIOCTPYBaTH HAa MPHKIAAI JHCKYCil TIpo
«KYIbTypHE prcBOeHH (cultural appropriation),
KOJIM 4YacTO CaMOIpPOTOJIONICH] TPEeJICTABHUKH
MEHIIUHA a00 COMIANBHOI TPYNH 3HEJOJCHUX
3BHHYBayylOTh HE IXHIX wWIeHiB, y cnpoOi
HE3aKOHHO TNPHUBJIACHUTH i1 KyJbTypHI KOOM Ta
TpaAMIll 4acToO 3 METOI OTPHMAaHHS MPUOYTKY.
Tak, my3uunuit Typt Coldplay Ta amepukaHCHKI
nomn-3ipku, Taki gk Teinop Ceidr, Maiini Caiipyc
1 Keri Ileppi, Oynmu migmaHi Takii KpPUTHIN 3a
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HIOWTO EKCIUTyaTamilo KyJIbTYPHUX TPaIUIlii
IHmMUX KpaiH abo Tpyn MeEHmHH (MOBa IIpoO
BUKOPUCTAaHHS TMacM Boloccs abo  imiTawito
no0adyeHoro K appo-aMepuKaHCHKHX
TaHIIOBaILHUX KomiB). Y Hopgerii, mpumipom,
MiHICTEPKY (iHAHCIB KPUTUKYBAJIX 32 T€, [0 BOHA
no3yBaJia OJSTHEHOI0 y KocTioMi [lokaxoHTac Ha
Beuiprii B memapTamenTi [6]. Un BHKOpHCTaHHS
OputaHcpkor0  Mepexxeo omsary  Top  Shop
MaJIECTHHCHKOTO YOPHO-01510T0 mapda AJs TiTHHOT
CykHI Ta BKIIoueHHsS KommaHiero Chanel
OyMepaHTy JI0 CBOTO JIOTOTHITY SIK YaCTHHY JITHBOT
konekuii 2017 p. — nepia Oyna miggaHa KpUTHII
3a IPUCBOEHHS CHMBOJY OOPOTHOU ManecTHHLIB, a
IpyTy  HemagHO KPUTHKYBAJld  OpraHizarii
abopureHis. «Hampyra, —TAKPECTIOIOTh
A. ®peiim Ta O. lnen, — cipuunHeHa KyJIbTypHUM
MPUCBOEHHSM 3 OOKY IIUX Ta IHIIMX KOPIOpaIlliii,
MOKa3ye, HACKUIBKU JaJIeKo BCE L€ MOXE 3aiiTh y
BUMAJIKY CHPUHHATTA Te€3 Mpo KYJIBTypHY
IICHTUYHICTD SIK AOCOJIFOTHUX ICTHHU Ta X 3aXHUCTY
came sk Takux» [13, 153].

OTxe, KyJdbTypHa ampormpiamis € HOBUM
BUKJIMKOM Jutsi PR-(haxiBIiB B MmaHi MOTEHIIHHOT
HeOakaHOi  HEraTWBHOI  peKiamu, Imo il
MpUBaOIIOIOTE OPEH/IN, STKi MOKHA 3BUHYBATHTH Y
cnpo0i TpHUBIACHEHHS KYJNbTYPHHX KOZIB 3
KOMEpIIMHNX TpUYMH. SKII0 amenroBaTtd [0
knacudikanii 3. baymana [5], To 1e MoXHa
JOCTIIIUTH B 1JICOJIOTIYHOMY KIJIFOYi SK BUSBJICHHS
HaNpyTH MiXK, 3 OTHOTO OOKY, OaUeHHSIM KyJIbTYpU
SIK TOMEOCTa3y Ta OaKaHHSAM ITITPUMYBATH MEXi
Tpym, i, 3 IHIIOTO, JIKBIAHUM Oa4eHHSM KYJIbTYpH
SK pecypcy g ocobuctoro BuHaxonxy. Came
COOOK0  HANpPOIIYEThCS  MOCTKOJOHIANTICTChKE
TIyMadeHHs CUTYaIlil: TpyIH, 5Ki epedyBarmTh y
CUTYyaIlll EKOHOMIYHOTO 3aHemnajay, ICTOPUYHO
BBaXAOTh  ce0e  KepTBaMH  KOJOHIaJIbHOT
eKCIUTyaTamii Ta KyJIbTYpPHOI MepceKkyiii 3 OOKy
TpyI, sIKi, OYEBWIHO, BCE IIe MepedyBalTh Y
CTAHOBMIIl  COLJAJIBHOIO Ta EKOHOMIYHOI'O
JOMiHYBaHHS, i Temnep MIparHyTh
IHCTpYMEHTai3yBaTH KyJIbTYPU Y CBOIX ILIJISX,
OTPUMABIIM  KOMepIiiHMKA 3uck. OcolamBO
TOCTPOI0O € CHUTyalisl y MYJIbTHKYJIbTYPHHUX
CYCIIBbCTBAX, SK-0T, y [liBHIUHIA Amepwuili, X04,
BJIACHE, II€ 3AJMIIAETLCS CHMIITOMOM  OlIBII
3arajJpHOl  ieosoriyHoi  TeHAeHLil  Oadutu
KYJIBTYpHY 1ICHTUYHICTb «TBEPIOION,
eceHmianmicTcbkor [10], aeTepMmiHICTChKOIO Ta
PENYKTHBHOIO.

HaykoBa HOBu3Ha. Slkmio OpaTu n0 yBaru
YKpaiHCBKi COLIIOKOMYHIKaTUBHHUI Ta
KYJIETYPOJIOTIYHHI JUCKYPCH, TO y CTATTi BIEpIIIe
PO3KpUTO  OCOOJIMBOCTI  KyJIbTYpHOTO  abo
COLIIOKYJIBTYPHOTO «IIOBOPOTY» Yy Hayli Mpo

3B’SI3KU 13 TPOMAJCHKICTIO Y KOHTEKCTI KPUTHKH
(DYHKIIIOHATIBLHOTO MIAXO0IY.

BuchHoBku. [lincymoBytoun, BapTo
3a3HAYMTH, 110 COLIOKYIBTYPHI CTYil Y Hay1li mpo
3B’SI3KM 13 TPOMAZICHKICTIO € TEPCICKTUBHUM 1
MaibKke He TPEICTaBICHUM B YKpaiHi HalpsIMKOM
JochipkeHb y  mepmid  uBepti XX cT.
CoMioKyIBTYPHHAN «TIOBOPOT», 3 SIKAUM TOB’sS3aHa
KPHUTHKA CTICTEMOJIOTIYHUX 1 1I€0JOTIYHIX 3acal
¢yHKIIOHATIBHOTO Timxoay, mo peaykye PR mo
opraHizamiifHo0 (YyHKILi€l0 KOMIaHId 3 METOIo
HIIBUIEHHS IXHBOL e(heKTUBHOCTI Ta
MpHUBaOIUBOCTI Ha PUHKY, MPUBEPHYB yBary, siK
JIOCTIIHUKIB Yy Talxy3i JI0 METOAOJOTIYHOrO
MTOTEHIII ATy AHTPOITOJIOT 1, COILI10JIOT i,
[IOCTKOJIOHIANI3MY,  KYJNbTypaJdbHHX  CTYHiH,
(heMiHI3My, TOTITUYHOI EKOHOMII TOINO, TaK I
BUEHMX 3 IHIIUX JUCIHHUIDIIHAPHUX TIONIB [0
mpo0ieMu ampobartii BIAaCHOTO 1HCTPYMEHTApIIO B
Teopii Ta Ha mpaktuii PR. Onwuparounch Ha
KYJIbTYpPOJIOTIYHI METOJI0JIOTIYHI IHTEHITIT
K. I'ipria, um, ik OIWH 3 BapiaHTIiB, HA TiIEHCOBO-
0ayMaHIBCBKUH MiAXiA 0 KYJIBTYPH SIK MpOIECy
CTPYKTypyBaHHS Ta MeXaHi3My TeHepyBaHHS
CUCTEeMH 1 TBOpYHX TPYyN 3 IHIUBIAyaJTbHUM
BHOOpPOM, TPOBITHI AOCHITHUKK HarOJIOIIYIOTh,
M0 Y CY4YacHOMY CBITI MaONiK pWICHIIH3 HE
00MEXYIOTBCS «BHYTPIITHBOIO KyXHEIO»
KOMIIaHil, NpPOTE € BIJIMBOBOIO KYJIBTYPHOIO
NPaKkTUKOI, M0 BiJirpae BaXIUBY pOIb Y
(hOpMyBaHHI/MIATPUMIII ~ KYJIBTYpHOIO  Oararo-
MaHITTS y CYCIJIBHIN CBIIOMOCTI, BHUSBICHHI Ta

TPaHCIAIIT COLllAJIbHUX CTEPEOTHIIIB,
kiacudikarii ayautopii 3a IeBHUMHU KyJIbTYPHHUMHU
TiHIIMU i KpUTEPIIMHU (cTpykTypHHUI

neTepMiHiaM). Xod Bi3ii Ta HampalroBaHHS,
3YMOBJICHI COIIIOKYJIBTYPHUM «IIOBOPOTOMY» Y
nabJIiK PUIICHIITH3, 3aITUIIAIOTHCS
MIEPCIIEKTHBHUMHU y 0arathoX BiTHOIICHHSX, BTIM
HE BJIA€ThCS YHHKHYTH TaKOX 1 HOBHX MpoOiem,
30KpeMa TIOB’S3aHUX 31 3BHHYBAYCHHSAMHU Y
KyJbTYpHIH  ampormpianii, Y4 3  BIpyCHOIO
HETaTHBHOIO PEAaKIi€l0 3 OOKy JIOKAJIbHHX Ta
eTHIYHMX CIUIBHOT Ha eKCIUTyaTaliio ixXHix
KYJBTYPHUX KOZIB 1 Tpaguuid, Y 3 MHTAHHAM
€CeHITialTi3allii i/IEHTUYHOCTI Ta 3MIIIHEHHS ySIBHIX
(rOMOI'€HHHX ) CIUILHOT TOI0. BTiMm, 111 ipo0iaemu,
SK 1 3alPONOHOBAHI METOJOJOTIYHI MIAXOIU JI0
JIOCITIDKEHHS 3B’ SI3KiB 13 TPOMAJICHKICTIO B paMKax
COLIIOKYJITYPHOI'O «IOBOPOTY», TIIe
MiATBEPILKYIOTH Te, IO Iel JUCKypc 30epirae cBii
JIOCTITHUIIBKWIA Ta TBOPYUM IOTEHINAN, a TOMY
3QIUIIAIOTECA ~ TEPCIEKTUBHUM  HANPSIMKOM
MOJTANTBIINX JIOCHIJPKEHb Y repiriit uBepti XXI cT.
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